Montageanleitung / Assembling instruction / Notice
de mont ge / Montaje de instruccién / Instrukcja
WSC H 207 60 montazu / C6opka uHcTpykums / Montaz instrukce /

= Montaz instrukcie / Szerelési utasitas / CrnobsiBaHe
nHcTpykums / Kurulum Talimatlar / Montagem de

instrugdo / Sestavljanje navodila Montage instructie
/  Cknanawe wuHCTpykunjy / Asamblarea de

instructiuni / Sastavljanje upute / Montering instrukti-

70—1 86—1 7 on / Istruzioni di montaggio / 36ipka iHCcTpykuia /
Montazas instrukcija / Montavimo instrukcija /
Paigaldusjuhend

DE- Vor die montage, bitte beiliegende anweisungen folgen / EN- Before starting, refer to the assembling advice in annex / NL- Voordat u begint
Zie de installatie-instructies / FR- Avant de commencer, se reporter aux conseils de montage en annexe / PL - Przed rozpoczeciem zapozna¢
sie z instrukcjg montazu / RU- MNepen Havanom obpaTtuteck K MHCTpyKUmmK no yctaHoBke / CZ- Pfed zahajenim naleznete v montaznim navodu
| SK- Pred zacatim najdete v montdznom navode / HU- Megkezdése elétt olvassa el a telepitési utasitasokat / BG-Ipean na 3ano4HeTe ce
OTHacAT KbM UHCTpyKuunTe 3a nHctanupaHe / TR- Kuruluma baslamadan once, montaj talimatnamesini sirasiyla takip edin. / ES-Antes de
comenzar referirse a las instrucciones de instalacion / P- Antes de comegar a consultar as instrugdes de instalagdo / SLO- Pred zacetkom glejte
navodila za namestitev / SRB- NMpe noueTka norneaajre ynytcTsa 3a uHctanauwjy / RO-Inainte de a incepe sa consultati instructiunile de
instalare / HR- Prije pocetka pogledajte upute za instalaciju / S- Innan du bérjar se Installationsanvisningen / I- Avanti di comminciare, riportate
agli consigli di montaggio / UKR- NMepen novaTkom 3BepHITbLCS A0 IHCTPYKUiT 3 ycTaHoBkuM / LV- Pirms sakt montazu, iepazities ar instrukciju / LT-
Prie$ pradedant kreiptis j montavimo instrukcija / EST- Enne kaivitamist vaadake paigaldusjuhiseid
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Dimension Colli | Colli
' ' 1/212/2

WTK 1 2001 x634x 16 1

WTK 2 2001 x634x 16 1

WTK 3 600 x 654 x 22 1

WTK 4 568 x570x 16 1

WTK 5 568 x 400 x 16 1

WTK 6 2004 x 577 x 2.5 1

WTK 7 1995 x 596 x 16 1
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